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На протяжении многих лет Amica последовательно проводит проэкологическую политику. 

Забота об окружающей среде для нас так же важна, как и использование современных 

технологий. 

 
Развитие технологий позволило нашим заводам стать более экологичными – мы 

используем все меньше и меньше воды, электричества и меньше сточных вод и 

твердых отходов при производстве. 

 
Большое внимание уделяется материалам, используемым в производстве. Мы 

стремимся использовать только те, которые не содержат вредных веществ и 

делают возможной переработку и безопасную утилизацию после использования. 

МЫ ЗАБОТИМСЯ ОБ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЕ 
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Уважаемый клиент! 
Благодарим вас за выбор продукта Amica. На протяжении 
многих лет мы выпускаем качественную технику, чтобы 
домашние дела стали настоящим удовольствием. Перед 
упаковкой и отправкой от производителя этот прибор был 
тщательно проверен на безопасность и функциональность. Мы 
также стремимся к тому, чтобы современные технологии в 
продуктах Amica всегда шли рука об руку с уникальным 
дизайном. 

Перед использованием прибора внимательно прочтите эту 
инструкцию по эксплуатации Следуйте этим инструкциям, 
чтобы избежать неправильного использования и обеспечить 
длительную и надежную работу прибора. Изучите принципы 
безопасного использования, чтобы избежать несчастных 
случаев. 

Храните эти инструкции по эксплуатации в надежном 
месте, чтобы при необходимости использовать их для 
справки. Настоящая инструкция по эксплуатации содержит всю 
необходимую информацию, которая позволит 
использовать ваш 
Прибор Amica простой и веселый. Мы также рекомендуем вам 
узнать больше о других устройствах Amica. 

 
Мы надеемся, что использование вашего нового прибора доставит вам 
удовольствие. 
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Внимательно прочтите инструкцию по эксплуатации, прежде чем 
подключать посудомоечную машину к розетке и пользоваться 
прибором. Инструкция по эксплуатации включает в себя советы, 
которые помогут вам избежать риска получения травм и 
повреждения прибора. 
Храните документацию по посудомоечной машине в надежном месте для 
возможного использования в будущем. 

Эти инструкции по эксплуатации были подготовлены для различных 
применений, и некоторые функции, описанные в настоящем 
документе, могут не относиться к вашему прибору. 

 ДЕКЛАРАЦИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ  

Настоящим производитель заявляет, что данный 
продукт соответствует требованиям 
следующих европейских директив: 

Директива по низковольтному оборудованию 
2014/35/EU, Директива об электромагнитной 
совместимости (ЭМС) 

2014/30/EE, 

Директива об экологическом дизайне 
2009/125/ЕС, Директива RoHS 
2011/65/ЕС, 

и был отмечен значком символ и 
выдается вместе с декларацией о 
соответствии, доступной для регулирующих 
органов рынка. 

ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
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Перед установкой 
прибора 

Проверьте прибор на наличие 
повреждений при транспортировке. 
Никогда не устанавливайте и не 
используйте поврежденный прибор. 
Если вы сомневаетесь, обратитесь к 
продавцу. 

Перед первым 

использованием 

Смотрите примечания по установке 

(ниже). 

Обратитесь к установке системы 

заземления. 

обращение к квалифицированному 

электрику. 

Производитель не несет 
ответственности за любой ущерб, 
возникший в результате использования 
незаземленного прибора. 

Перед использованием прибора 
убедитесь, что данные, указанные на 
заводской табличке, совпадают с 
данными местных розеток. 

Не подключайте прибор к сети до и во 
время установки. 

Всегда используйте оригинальную 
вилку, которая идет в комплекте с 
прибором. 

Не используйте удлинитель для 
подключения прибора к розетке. 
Удлинители недостаточно безопасны 
(например, они могут перегреваться). 

Убедитесь, что вилка легко доступна 
после установки прибора. 
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Перед первым 

использованием 
Этим прибором могут пользоваться 
дети в возрасте от 8 лет и старше, 
лица с физическими, умственными 
или сенсорными недостатками, а 
также неопытные или незнакомые с 
прибором, при условии, что они 
находятся под присмотром или 
прошли инструктаж по безопасному 
использованию прибора и знакомы с 
связанными с ним рисками. Следите 
за тем, чтобы дети не играли с 
приспособлением. Детям нельзя 
позволять чистить или обслуживать 
прибор. 

Дети в возрасте до 3 лет должны 
отсутствовать без постоянного 
присмотра. 

Безопасность детей Не позволяйте детям играть с 
прибором. 

Средства для мытья посуды 
могут быть едкими и раздражать 
глаза, рот и горло. 
Ознакомьтесь с указаниями по 
технике безопасности от 
производителя моющего 
средства. 

Никогда не оставляйте детей без 
присмотра, когда прибор открыт. Он 
может содержать остатки моющего 
средства. 
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Безопасность детей Вода из посудомоечной машины не 
пригодна для питья. Опасность 
получения травм от едких 
химических веществ. 

Когда вы открываете дверцу во 
время программы, будьте 
осторожны, так как температура 
воды высокая. 

Во избежание травм всегда кладите 
длинные и острые/заостренные 
предметы (например, вилки, ножи) в 
подставку для столовых приборов 
указателем вниз или плашмя на 
верхнюю корзину. 

Ежедневное обслуживание Используйте прибор только для 
мытья посуды в быту. 

Не используйте растворители в 
нанесении, так как существует риск 
взрыва. 

Не садитесь и не стойте на открытой 
двери и не ставьте на нее никаких 
предметов. Устройство может 
перевернуться. 

Не открывайте дверцу, когда прибор 
работает. Может выделяться 
горячая вода или пар. 

Не оставляйте дверь открытой, так 
как это может представлять 
опасность. 

Мытье посуды в домашней 
посудомоечной машине обычно 
потребляет меньше энергии и воды, 
чем мытье посуды вручную. 
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В случае возникновения 

проблем 

Обращайтесь за ремонтом и 
модификацией прибора только к 
квалифицированным техническим 
специалистам. 

В случае возникновения проблем или 
ремонта отключите прибор от розетки: 

Отключите прибор от сети, вытащив 
вилку из розетки, 

Выключите автоматический 

выключатель. 

Не тяните за шнур питания, 
выдергивайте только вилку. Закройте 
подачу воды. 

Рекомендации Загрузка посудомоечной машины на 
мощность, указанную 
производителем, позволит 
сэкономить энергию и воду. 

Для экономии энергии и воды промойте 
остатки пищи с посуды перед загрузкой 
посуды в посудомоечную машину. 
Запустите посудомоечную машину с 
полной загрузкой. 

Не ставьте в прибор посуду с остатками 
пищи. 

Используйте программу 
предварительной стирки только при 
необходимости. 

Загрузите миски, чашки и кружки дном 
вверх. 

Не загружайте в прибор посуду, 
которую нельзя мыть в посудомоечной 
машине, и не загружайте слишком много 
посуды. 

Не рекомендуется предварительно 
ополаскивать посуду, так как это 
приводит к увеличению расхода воды и 
энергии. 
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Посуда и столовые приборы, 
которые не подходят для 
посудомоечных машин. 

Пепельницы , свечи, чистящие 
пасты, краски, химикаты, 
ферросплавы ; 

Вилки, ложки и ножи с рукояткой из 

дерева, слоновой кости или 

перламутра, клееные изделия, 

предметы, загрязненные 

абразивными порошками, кислотой 

или основанием 

Пластиковая посуда, не устойчивая к 

высокой температуре, контейнеры из 

меди или олова; 

Изделия из алюминия и серебра 
(могут быть окрашены или иметь 
отслоенный блеск) 

Некоторые нежные виды стекла, 

фарфор с декоративными принтами, 

так как отпечатки могут потускнеть 

даже после первой стирки; некоторые 

хрустальные блюда, так как они могут 

потерять свою прозрачность, клееное 

серебро, чувствительное к высоким 

температурам, свинцовое 

хрустальное стекло, разделочные 

доски, изделия из синтетических 

волокон; 

Впитывающие предметы, такие 

как губка или кухонные тряпки, не 

подходят для посудомоечной 

машины. 

Перед покупкой посуды в будущем 
убедитесь, что ее можно мыть в 
посудомоечной машине. 
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УТИЛИЗАЦИЯ СТАРОЙ 
ТЕХНИКИ 

 

В соответствии с Европейской 
директивой 2012/19/ЕС и местным 
законодательством о бывших в 
употреблении электрических и 
электронных товарах, этот прибор 
маркируется символом перечеркнутого 
контейнера для отходов. Эта маркировка 
указывает на то, что прибор нельзя 
утилизировать 

вместе с другими бытовыми отходами после того, как у него 
будет 
был использован. 
Пользователь обязан сдать его в центр сбора отходов, 
собирающий бывшие в употреблении электрические и 
электронные товары. Сборщики, в том числе местные 
пункты сбора, магазины и отделы местных органов 
власти, разрабатывают схемы переработки. 
Надлежащее обращение с бывшими в употреблении 
электрическими и электронными товарами помогает 
избежать вреда окружающей среде и здоровью, 
возникающих в результате присутствия опасных 
компонентов и ненадлежащего хранения и обработки 
таких товаров. 
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РАСПАКОВКА 
 

Во время транспортировки 
использовалась защитная упаковка для 
защиты прибора от любых 
повреждений. После распаковки, 
пожалуйста, утилизируйте все элементы 
упаковки таким образом, чтобы не 
нанести ущерб окружающей среде. 

Все материалы, используемые для упаковки прибора, 
экологичность; Они на 100% пригодны для вторичной 
переработки и помечены соответствующим символом. 

Важный! Упаковочные материалы (пакеты, 
полиэтилен, полистирол и т.д.) следует хранить в 
недоступном для детей месте во время распаковки. 
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Выбирая место установки, убедитесь, что вы сможете легко загружать и снимать посуду и 
посуду из посудомоечной машины. 

Не размещайте прибор в помещении, где температура может опускаться ниже 0°C. 

Перед установкой распакуйте прибор, следуя инструкциям на упаковке. При 

перемещении прибора не прикасайтесь к нему у двери или панели управления. 

Оставьте немного места со всех сторон, чтобы иметь удобный доступ к посудомоечной машине при 

уборке. 

Следите за тем, чтобы при постановке посудомоечной машины вы не раздавили подачу воды 
и сливной шланг. Также следите за тем, чтобы прибор не был размещен на шнуре питания. 

Выровняйте прибор с помощью регулируемых ножек. Надлежащий уровень обеспечивает 
беспроблемное открывание и закрывание дверц посудомоечной машины. 

Если дверца посудомоечной машины не закрывается должным образом, убедитесь, что прибор плотно стоит на полу, 
если нет, регулируйте с помощью регулируемых ножек. 

 

Убедитесь, что система подачи бытового водоснабжения подходит для посудомоечной 
машины. Рекомендуется установить фильтр в водопроводной линии, чтобы избежать повреждения 
прибора из-за примесей (таких как песок, глина, ржавчина и т.д.), которые время от времени 
встречаются в воде. Это также предотвратит накопление осадков после мытья посуды. 

 

 

 
Не используйте шланг подачи воды от старой посудомоечной машины. Используйте 
новый шланг подачи воды, входящий в комплект поставки прибора. Перед 
подключением промойте шланг водой. Подсоедините шланг подачи воды 
непосредственно к клапану подачи воды. Давление воды в системе бытового 
водоснабжения должно быть не менее 0,03 МПа и не более 1 МПа. Если давление 
воды превышает 1 МПа, установите редукционный клапан. 
Когда соединение будет готово, полностью откройте клапан и проверьте 
на герметичность. В целях безопасности закрывайте кран подачи 
воды после каждой стирки. 

Установка посудомоечной 
машины 

 

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ВОДОПРОВОДУ 

ШЛАНГ ДЛЯ ПОДАЧИ ВОДЫ 
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ПРИМЕЧАНИЕ: Подача воды Aquastop используется в некоторых моделях 
посудомоечных машин. При использовании Aquastop может возникнуть опасное 
напряжение. Не отключайте подачу воды Aquastop. Не допускайте его сгибания или 
скручивания 

 

 
Заметка: 
В целях безопасности закрывайте водопроводный кран после каждой стирки 

 

 СЛИВНОЙ ШЛАНГ  

Сливной шланг может быть подсоединен непосредственно к сливу воды или трубе для кухонной 
раковины. Вы также можете слить воду прямо в раковину с помощью специального кронштейна (при 
его наличии), расположив выходное отверстие сливного шланга на краю кухонной мойки. 
Подключение сливного шланга должно быть выполнено на расстоянии не менее 50 см и до 110 
см от пола. 

 

 

Если длина сливного шланга превышает 4 м, посуда может быть вымыта неправильно. 
Производитель не несет ответственности. 

 

 ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ  

Заземленная вилка должна быть подключена к заземленной розетке с соответствующим 
напряжением. Если заземления нет, обратитесь к квалифицированному электрику. Если вы 
эксплуатируете прибор без надлежащего заземления, производитель не несет никакой 
ответственности за возможные возникшие повреждения. 

 

Бытовая электрическая система должна быть защищена предохранителем на 10-16 А. 
Прибор должен питаться от сети 220-240 В переменного тока. Если напряжение питания 
составляет 110 В, для подключения прибора используйте трансформатор мощностью 
3000 Вт, 110/220 В. Не подключайте прибор во время установки. 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
min 50cm / max 110cm min 50cm / max 110cm 
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Всегда используйте вилку, входящую в комплект поставки прибора. Когда вы работаете с 
прибором на более низком уровне 
Напряжение Эффективность мытья посуды ухудшится и может повредить прибор. 

Шнур питания может быть заменен только авторизованным сервисным центром или квалифицированным 
электриком. Неспособность 
Соблюдение этих правил может привести к несчастному случаю. 

В целях безопасности вы всегда должны отключать прибор от сети после того, как закончите его 

использование. 

Во избежание поражения электрическим током не вынимайте вилку из розетки 
мокрыми руками. 

Когда вы отключаете прибор от розетки, всегда выдергивайте вилку из розетки. Никогда 
не тяните за шнур питания. 
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Рисунки приведены только для иллюстрации, отдельные модели 
могут отличаться

* на некоторых моделях: Когда вы открываете дверцу посудомоечной машины, внутреннее 
освещение включается автоматически. Внутреннее пространство прибора хорошо освещено. 

 

 
 

 

 ОПИСАНИЕ ПРИБОРА  

Особенности и комплектующие устройства (рис. 1): 

 
 
 
 
 
 

Внутренняя труба 

 

 
 

Контейнер для соли 

 
Дозатор 

Нижний разбрызгиватель 

Фильтр в сборе 

 
 

 
 

Корзина для 
столовых 
приборов 

 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: 

Подставка для 
столовых 
приборов 

Верхний 
разбрызгивате
ль 

Верхняя 
корзина 

Подставка 
для чашек 

Нижняя корзина 

ХАРАКТЕРИСТИКИ И КОМПОНЕНТЫ 
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Рисунки приведены только в иллюстративных целях, отдельные модели могут отличаться.  

 ДИСПЛЕЙ И ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ  
 

 
 
 
 

Управление (кнопка) 

1. Кнопка включения Нажмите эту кнопку, чтобы включить посудомоечную машину, экран 
загорится. 

2. Программа Нажмите эту кнопку, чтобы выбрать подходящую программу 
стирки, индикатор выбранной программы загорится. 

3. Функция Нажмите кнопку для выбора функции, загорится 
соответствующий индикатор. 

4. Задержка Нажмите эту кнопку, чтобы установить отложенные часы 
стирки. Вы можете отсрочить начало стирки до 3/6/9 часов. 
Одно нажатие на эту кнопку задерживает начало стирки 
на три часа. 

5. Половинная 
загрузка 

Когда у вас есть около или меньше половины полных наборов места 

Для мытья посуды можно выбрать эту функцию для экономии энергии и 
воды. 

(Его можно использовать только с Hygiene, 1 hour и ECO). 

6. 
Предупреждающий 
индикатор 

Ополаскиватель 

Если  индикатор горит, это означает, что в посудомоечной машине 

мало полоскания посудомоечной машины 
Помогает и требует пополнения. 
Соль 

Если  индикатор горит, это означает, что в посудомоечной машине 
мало соли для посудомоечной машины 
и нуждается в дозаправке. 
Самоочистка 

Если  индикатор горит, значит, посудомоечной машине нужно 
Чтобы очистить себя после 20 циклов, индикатор будет мигать в течение 5 
циклов 
секунд, этого хватит на 3 цикла. 

2 
7 

5 
8 

6 

1 3 4 
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7. Индикатор 
программы 

Гигиена  

При выборе опции Sanitize температура воды увеличивается 
до 70 °C для высокотемпературной санитарной обработки. 

1 час  
Для нормально загрязненных грузов, которые нуждаются в 
быстрой стирке.  

Это стандартная программа, подходящая для 
нормально загрязненных грузов, таких как 
кастрюли, тарелки, стаканы и слабозагрязненные 
сковороды. 
Самоочистка 

Эта программа обеспечивает эффективную очистку 
самой посудомоечной машины. 
Быстрый  

Более короткая стирка для слабо загрязненных 
грузов, которые не нуждаются в сушке. 

8. Индикатор 
функций 

 

Дополнительная сушка 
Для лучшего результата сушки. (Его можно использовать только с 

Гигиена, 1 час и ЭКО) 
Энергосбережение  
 
Когда у вас меньше посуды для мытья, вы можете выбрать ее. (Его можно только 
использоватьс Hygiene, 1 hour и ECO). 
 Экспресс 
 
Сократите время работы программы. (Его можно использовать только с Hygiene и 
ECO). 



 

 

 

 
Перед первым использованием 

 
Перед использованием прибора убедитесь, что данные, указанные на 
заводской табличке, совпадают с данными местных розеток. 

Удалите все упаковочные материалы изнутри прибора. 

Приготовьте специальную соль (смягчитель воды). 

Налейте воду в специальный диспенсер для соли, а затем добавьте около 1,5 кг 
специальной соли 
(соль для посудомоечной машины ). 

Налейте ополаскиватель в дозатор. 

Важность удаления накипи в воде 
Для эффективной работы посудомоечной машины требуется мягкая вода (с низким 
содержанием кальция). В противном случае основной белый налет остается на посуде и 
внутри прибора. Это негативно сказывается на качестве мытья посуды, ополаскивания и 
сушки. Когда вода проходит через смягчитель, ионы, отвечающие за жесткость воды, 
удаляются, и вода становится мягкой, что обеспечивает наилучшие результаты 
мытья посуды. В зависимости от степени жесткости воды, ионы, отвечающие за 
жесткость воды, быстро накапливаются внутри смягчителя воды. Поэтому смягчитель 
воды необходимо регенерировать, чтобы он работал с той же эффективностью во время 
следующей стирки. Именно поэтому в посудомоечной машине используется 
специальная соль. 

 

Добавьте специальную соль 

Используйте только специальную соль, предназначенную для посудомоечных машин. 
Любой другой вид соли, который не предназначен для использования в посудомоечной 
машине, особенно обычная кухонная соль, повредит смягчитель воды. В случае 
повреждения, вызванного использованием неправильной соли, гарантия производителя 
аннулируется, и мы не несем ответственности за ущерб. Наполните специальной солью 
перед запуском программы стирки. 
Это предотвратит оставление на дне пролитой специальной соли или соленой воды 
устройство, которое может вызвать коррозию. 

 

А. Снимите нижнюю корзину с прибора и открутите специальный колпачок дозатора соли. 
Б. Поместите конец воронки (в комплект) в отверстие и насыпьте около 1,5 кг соли. 
В. Налейте воду в диспенсер до полного заполнения. Это нормально, что небольшое количество 
воды выливается из специального дозатора соли. 
Г. После того, как вы наполните дозатор, закрутите крышку. 
Д. Когда вы подачиваете диспенсер специальной солью, индикатор добавления соли гаснет. 
Е. Начните программу стирки сразу после наполнения дозатора специальной солью (рекомендуется 
быстрая стирка). В противном случае соленая вода может повредить фильтры, насос или другие важные 
компоненты прибора. 
ЗАМЕТКА: 
Наполните специальный дозатор соли      , когда загорится специальный индикатор соли на 
панели управления . В зависимости от скорости растворения соли специальный индикатор соли 
может гореть даже после наполнения дозатора. 
Если на панели управления нет специального индикатора соли (на некоторых моделях), можно прикинуть 
Когда доливать дозатор в зависимости от количества выполненных циклов стирки. 

Если высыпается специальная соль, запустите программу замачивания или программу быстрой стирки. 

Подготовка к работе 

Используйте только специальную соль  

1 

3 

2 
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Тест-полоска 

Эффективность мытья посуды связана с жесткостью воды. Поэтому прибор оснащен 
системой снижения жесткости подачи воды. Эффективность мытья посуды 
повышается при правильной настройке системы. Для проверки жесткости воды обратитесь 
в муниципальную водоканальную компанию или определите жесткость воды с 
помощью тест-полоски (при наличии). 

 

4 
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Заполните дозатор моющего средства 
Откройте крышку дозатора моющих средств, нажав на язычок дозатора моющего средства, чтобы 
освободить замок, как показано на рисунке. Дозатор моющего средства имеет маркировку объема. С 
помощью этой маркировки (линий) можно измерить правильное количество моющего средства. 
Дозатор может вместить максимум 30 г моющего средства. 

Откройте упаковку с моющим средством для посудомоечной машины и в случае сильно 

загрязненной посуды налейте 25 см³ моющего средства в основное отделение для мытья 

(A) или 15 см³ для менее загрязненной посуды (B). Если посуда оставалась немытой в 
течение длительного периода времени или если пища высохла, налейте 5 
см³ моющего средства в отсек для предварительной стирки и запустите посудомоечную 
машину. В зависимости от количества почвы и жесткости воды вам может потребоваться 
добавить больше моющего средства. 

 

 
Обратите внимание, что настройка может отличаться в зависимости от загрязнения воды. 
Следуйте инструкциям производителя на упаковке моющего средства. 

5 

 

 

Пожалуйста, выберите открытый 
способ в соответствии с конкретной 
ситуацией. 1. Откройте крышку, 
сдвинув фиксатор. 2 Откройте 
крышку, нажав на фиксатор. 

Добавьте моющее средство в большую 
полость (А) для основного цикла стирки Для 
лучшего результата чистки, особенно если у 
вас очень загрязненные предметы, нанесите 
небольшое количество моющего средства на 
дверцу. Дополнительное моющее средство 
активируется на этапе предварительной 
стирки. 

Закройте заслонку, сдвинув ее на 

переднюю сторону и затем нажав вниз 
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Многокомпонентные (мультитаб) моющие средства (например, 2-в-1, 3-в-1 

и т.д.) 
Существует три вида моющих средств: 
А. Содержащие фосфаты и хлор, 
Б. Содержит фосфаты и не содержит хлора, 
В. Не содержит фосфатов и хлора. 
Последние таблетки, как правило, не содержат фосфатов. Поскольку фосфаты 
обладают свойствами умягчения воды, мы рекомендуем добавлять соль в емкость, 
даже если жесткость воды составляет всего 6°dH. Если вы используете бесфосфатное 
моющее средство с жесткой водой, на посуде может быть виден белый налет. 

 

Предотвратить это можно, увеличив количество моющего средства. Не содержащие 
хлора моющие средства обладают меньшим отбеливающим эффектом. Пятна могут быть 
удалены не полностью. Выберите программу с более высокой температурой стирки. 
Как правило, при использовании многокомпонентных моющих средств подходящие 
результаты достигаются только при определенных условиях. Такие моющие 
средства содержат ополаскиватель и/или специальную соль в определенном 
количестве . Рекомендуется использовать специальную соль при использовании 
многокомпонентных таблеток. 

 

На что стоит обратить внимание при использовании этих таблеток. 

Всегда проверяйте тип используемого моющего средства и является ли оно 
многокомпонентным продуктом. 

Убедитесь, что используемое моющее средство соответствует жесткости 

водопроводной воды. Следуйте инструкциям на упаковке продукта. 

Если моющее средство находится в виде таблеток, ни в коем случае не кладите его 
в корзину для столовых приборов. Всегда помещайте таблетку в отсек для дозатора 
моющих средств. 

Использование этих моющих средств дает хорошие результаты только в 
определенных областях применения. Используя данный вид моющего средства, 
следует обратиться к производителю за информацией о правильном 
использовании. 

Если вы правильно используете моющее средство и правильно настроены в 
посудомоечной машине, вы можете сэкономить на соли и/или ополаскивателе. 

Если результаты мытья посуды при использовании моющих средств 2-в-1 или 3-в-1 
неудовлетворительны (следы известкового налета на посуде), обратитесь к 
производителю моющего средства. Гарантия не распространяется на рекламации, 
связанные с использованием многокомпонентных демонстраторов. 

Рекомендации по применению: Для достижения наилучших результатов при использовании 
многокомпонентных чистящих средств добавьте специальную соль и ополаскиватель в 
посудомоечную машину и установите жесткость воды и количество ополаскивателя на самое 
низкое значение. 

Растворимость моющих таблеток разных производителей может варьироваться в зависимости от 

с учетом температуры и времени. Поэтому не рекомендуется использовать таблетки моющего средства 

в быстрых программах. Рекомендуется использовать порошковые моющие средства в быстрых 
программах. 

 

Всегда храните моющие средства в сухом, прохладном, недоступном для детей месте. Добавьте 
моющее средство в дозатор непосредственно перед использованием прибора. 

Предупреждение: Если при использовании многокомпонентного моющего средства возникла 

другая проблема, обратитесь к производителю моющего средства. 
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Откажитесь от использования многокомпонентных моющих средств 

Добавьте в дозаторы специальную соль и ополаскиватель. 

Установите жесткость воды на самый высокий уровень (6) и запустите пустую посудомоечную 

машину. 

Отрегулируйте жесткость 

воды. Отрегулируйте 

настройку ополаскивателя. 

Добавьте ополаскиватель в дозатор и отрегулируйте настройку 

Используйте ополаскиватель для предотвращения образования капель белой 
воды, известковых пятен налета, белых разводов, которые могут появиться на 
посуде, а также для улучшения процесса сушки. Вопреки распространенному 
мнению, он служит не только для получения блестящей посуды, но и для 
облегчения сушки. По этой причине убедитесь, что в дозаторе всегда достаточно 
ополаскивателя . 

 

Регулировка резервуара для ополаскивателя 

Для достижения лучшей производительности сушки с ограниченным количеством ополаскивателя 
посудомоечная машина спроектирована таким образом, чтобы регулировать потребление воды 
пользователем. Выполните следующие действия. 

А. Откройте дверцу и включите прибор; 

Б. В течение 60 секунд после шага 1 нажмите кнопку «Программа» более чем на 5 секунд, а затем 
нажмите кнопку «Задержка», чтобы войти в установленную модель, индикация ополаскивателя 
мигает с частотой 1 Гц. 

В. Нажмите кнопку «Программа», чтобы выбрать подходящий набор в соответствии с вашими 
привычками использования, наборы будут меняться в следующей последовательности: D3->D4->D5-
>D1->D2->D3. Чем выше число, тем больше ополаскивателя использует посудомоечная машина. 

Г. Без работы в течение 5 секунд или нажатием кнопки Power для выхода из установленной  

модели, установка выполнена успешно. 

уровень ополаскивателя положение селектора 

D1 Быстрый 

D2 самоочистка 

D3 Быстрая самоочистка 

D4 Эко  

D5 Быстрый Эко 

8 

 
 
 
 
 
 
 
Снимите крышку бачка для 
ополаскивания, приподняв 
ручку 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Налейте ополаскиватель 
в дозатор, соблюдая 
осторожность, чтобы не 
перелить 

 
 
 

 
 
После этого закройте 
крышку. 
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Предупреждение: Используйте только ополаскиватель, предназначенный для 
домашних посудомоечных машин. Вытрите пролитый ополаскиватель тряпкой, так 
как это вызовет образование большого количества пены, и тем самым снизит 
эффективность мытья посуды. 

 
Таблица жесткости воды 

Жесткость 
воды 

Немецк
ие 

диплом
ы [dH] 

Францу
зские 

диплом
ы [dF] 

Британ
ские 

степен
и [dE] 

Индикатор уровня жесткости 
воды 

Расход 
специально

й соли  
[г/цикл] 

1 0 ~ 5 0 ~ 9 0 ~ 6 
H1 быстрый 

0 

2 6-11 10-20 7-14 
H2 Самоочищающаяся  

9 

3 12-17 21-30 15-21 
H3 Быстрый и 

самоочищающийся  12 

4 18-22 31-40 22-28 H4 ECO L 20 

5 23-34 41-60 
гг. 

29-42 H5 ECO быстрый 30 

6 35-55 61-98 
гг. 

43-69 
H6 ECO и самоочищающаяся  

60 

Если жесткость воды выше максимальных значений, приведенных в таблице выше, или если вы 
используете воду из глубокой скважины рекомендуется использовать фильтры и оборудование для очистки воды. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Заводские настройки относятся к уровню жесткости воды 3. 

 

А. Откройте дверцу и включите прибор; 

Б. Нажмите кнопку «Программа» и 
удерживайте ее более чем на 5 секунд, чтобы 
запустить модель комплекта умягчителя воды 
в течение 60 секунд после включения 
прибора; 

В. Нажмите кнопку «Программа», чтобы 
выбрать подходящий набор в соответствии с 
вашей локальной средой, наборы будут 
меняться в следующей последовательности: 
H3->H4->H5->H6->H1->H2->H3; 

Г. Нажмите кнопку питания, чтобы 
завершить настройку модели. 

Использование моющих средств 

Используйте моющее средство для бытовых 
посудомоечных машин. На рынке можно найти 
моющее средство, предназначенное для 
посудомоечных машин, в виде порошка, геля и 
таблеток. 
Моющее средство необходимо поместить в 
дозатор перед запуском посудомоечной 
машины. Храните моющее средство в 
прохладном и сухом, недоступном для детей 
месте. 
Не переполняйте дозатор моющего средства, иначе 
моющее средство может не раствориться 
полностью и оставить разводы на посуде. 
Если вам нужна дополнительная информация 
об используемом моющем средстве , 
обратитесь напрямую к производителю. 
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 ЗАГРУЗКА ПОСУДЫ В ПОСУДОМОЕЧНУЮ МАШИНУ  

Верхняя корзина 
Верхняя корзина предназначена для мытья деликатной посуды, такой как стаканы, 
чашки, тарелки и т.д. Посуда, которая помещена в верхнюю корзину, должна быть 
менее загрязнена, чем посуда в нижней корзине. 
Вы можете разместить длинные вилки, ножи и ложки горизонтально на полках, 
чтобы не загораживать разбрызгиватели. 

 
 

ЭН 50242 ЭН 60436 

 

 
Сложите кружки и чашки на полки 
Чтобы освободить место для более высоких предметов в верхней 
корзине, поднимите подставку для чашек вверх. Затем вы можете 
прислонить к нему высокие очки. Вы также можете снять его, когда он не 
требуется для использования. 

 

Сложите в корзину посудомоечной машины шипы 
Шипы нижней корзины используются для удержания тарелок и 
блюда. Их можно опустить, чтобы освободить больше места для 
крупных предметов. 

 

 
Поднять вверх Сложение назад 

3 

2 

1 
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Нижняя корзина 
В нижнюю корзину поставьте тарелки, миски, горшки и т.д. Следите за тем, 
чтобы посуда в нижней корзине не блокировала разбрызгиватель и он мог свободно 
вращаться. Поместите большие сковороды и сильно загрязненные предметы , такие 
как кастрюли, сковородки, крышки, посуду и т. д., в нижнюю корзину. Поставьте 
посуду вверх дном, чтобы внутри не собиралась вода. 

Размещайте посуду таким образом, чтобы она не загораживала разбрызгиватель. 

 
 

ЭН 50242 ЭН 60436 

5 
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Стандартная нагрузка и 
результаты испытаний  

Производительность: 
Верхняя и нижняя корзина: 12 наборов мест. Установите верхнюю корзину в 
верхнее положение. Расставьте стаканчики по полкам. 
Моющее средство/ополаскиватель 
5+30 г, в соответствии с международными стандартами EN 50242 / Доза 
ополаскивателя: макс. 
Программа испытаний  
Эко, в соответствии с международным стандартом EN 50242 

 
Верхняя корзина 

 

 
Нижняя корзина 

 
 
 
 

 
Подставка для столовых приборов 

 

 
 

Спецификация испытаний в соответствии с EN 50242 

Вместимость —12 стандартных 
комплектов места Настройка верхней 
корзины — нижнее положение 
Программа — ECO 
Настройка дозы полоскания 
— max Настройка жесткости 
воды — H3 

6 

Изделие Кухонная посуда 

1 Чашки 

2 Блюдца 

3 Стаканы 

4 Маленькая миска 

5 Средняя миска 

6 Большая миска 

7 Десертные блюда 

8 Обеденные тарелки 

9 Суповые тарелки 

10 Овальные тарелки 

11 Для столовых 
приборов 

 



Cutlery 
basket 
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Размещайте ножи и вилки отдельно друг от друга и следите за тем, чтобы они не 
соприкасались, так как это может привести к плохим результатам мытья. 
Для достижения наилучших результатов мытья поместите ножи и вилки в корзину для 
столовых приборов, и убедитесь, что они не соприкасаются и не кладут предметы 
посередине. 

 

 
 

Изделие Столовые приборы 

1 Ложки для супа 

2 Вилки 

3 Ножи 

4 Чайные ложки 

5 Десертные ложки 

6 Сервировочные 
ложки 

7 Сервировочные 
вилки 

8 Половники для супов 
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Стандартная нагрузка и результаты 
испытаний Производительность: 
Верхняя и нижняя корзина: 12 наборов мест. Установите верхнюю корзину в 
верхнее положение. Расставьте стаканчики по полкам. 
Моющее средство/ополаскиватель 
4+20 г, в соответствии с международными стандартами EN 60436 / Доза 
ополаскивателя: макс. 
Программа испытаний  
Eco, в соответствии с международным стандартом EN 60436 

 

Верхняя корзина 

1 Чашки  

2 Кружки  

3 Противень для запекания 
4 Маленький горшочек  

5 Блюдца  

6 Бокалы  

7 Десертные тарелки  

8 Обеденные тарелки  

9 Тарелки для супа  

10 Овальное блюдо  

11 Десертные тарелки из 
меламина  

12 Миски из меламина  

13 Стеклянная чаша  

14 Миски для десерта  

15 Корзина для столовых 
приборов 

 

 
Нижняя корзина 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Технические условия испытаний в соответствии с EN 60436 

Вместимость —12 стандартных комплектов места Настройка верхней корзины — нижнее 
положение Программа — ECO 
Настройка дозы полоскания — max Настройка жесткости воды — H3 

6 



Cutlery 
basket 
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Размещайте ножи и вилки отдельно друг от друга и следите за тем, чтобы они не 
соприкасались, так как это может привести к плохим результатам мытья. 
Для достижения наилучших результатов мытья поместите ножи и вилки в корзину для 
столовых приборов, и убедитесь, что они не соприкасаются и не кладут предметы 
посередине. 

 

 

Изделие Столовые приборы 

1 Ложки для супа 

2 Вилки 

3 Ножи 

4 Чайные ложки 

5 Десертные ложки 

6 Сервировочные 
ложки 

7 Сервировочные 
вилки 

8 Половники для супов 

 



 

 

 

 
Включите прибор 

А. Вытащите нижнюю и верхнюю корзину, загрузите посуду и отодвиньте ее назад. 
Рекомендуется загружать сначала нижнюю корзину, затем верхнюю. 
Б. Влейте моющее средство. 
В. Вставьте вилку в розетку. 
Убедитесь, что подача воды включена на полный напор. 
Г. Откройте дверцу, нажмите кнопку питания. 
Д. Выберите программу, загорится индикатор отклика. Затем закройте 
дверцу, посудомоечная машина начнет свой цикл. 

Программа изменений  

Изменить программу можно только в том случае, если она работает в течение короткого 
времени. В противном случае моющее средство 
уже растворена в воде и воду можно откачать. В этом случае заправьте дозатор моющим 
средством и начните программу стирки с самого начала. Чтобы сбросить настройки 
посудомоечной машины, следуйте приведенным ниже инструкциям: 
А. Немного приоткройте дверцу, чтобы остановить посудомоечную машину, после 
того как разбрызгиватель перестанет работать, вы можете полностью открыть 
дверцу. 
Б. Нажмите кнопку «Программа» и удерживайте ее более 3 секунд, чтобы отменить 
текущую программу, и машина перейдет в режим ожидания. 
В. Вы можете изменить программу на нужную настройку цикла. 

 

Добавляйте блюда во время программы: 

Вы можете добавить дополнительную посуду в любое время до выпуска моющего 
средства. В этом случае следуйте приведенной ниже инструкции: 
А. Приоткройте дверцу чуть-чуть, чтобы остановить стирку. 
Б. После того, как разбрызгиватели перестанут работать, вы можете полностью открыть 

дверцу. 
В. Добавьте забытую посуду. 
Г. Закройте дверцу, посудомоечная машина продолжит работать через 10 секунд. 

 
Напольный индикатор и функция добавления тарелки: 
Если посудомоечная машина оснащена напольным индикатором, то напольный индикатор будет гореть 
вместе с 
Цикл программы стирки: 
А. В начале мытья до достижения температуры основной стирки он будет мигать 
как сигнал периода добавления посуды, что означает, что все еще можно открыть 
дверцу и добавить больше посуды, если вам это нужно в течение этого периода. 
Б. После периода добавления тарелки напольный индикатор будет гореть без мигания до конца 
программа мытья, во время которой не рекомендуется добавлять посуду 
В. По окончании программы он будет мигать в течение 5 минут, а затем 
погаснет как сигнал о завершении мойки. 

 

Включение и выбор программы 

ВНИМАНИЕ! 
Будьте осторожны, открывая дверцу во время программы мытья посуды, 

так как может выделяться горячий пар 

  

1 

3 

2 
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Программа мытья посуды завершена 
Нажмите кнопку включения/выключения, чтобы выключить прибор. Закройте кран подачи 
воды и откройте дверцу посудомоечной машины. Подождите несколько минут, прежде 
чем разгружать посудомоечную машину. Дайте посуде остыть. Горячие блюда более 
подвержены поломке. Также посуда будет сохнуть. 

Выключите посудомоечную машину 
Программа завершается только тогда, когда индикатор программы горит, но не мигает. 
А. Нажмите кнопку Вкл/Выкл, чтобы выключить прибор. 
Б. Закройте кран подачи воды! 

Осторожно откройте дверцу. 

Горячие блюда более подвержены поломке. Перед разгрузкой посудомоечной 
машины оставьте посуду остывать примерно на 15 минут. 
Откройте дверцу посудомоечной машины, оставьте ее приоткрытой и подождите 
несколько минут, прежде чем убрать посуду. Это позволит посуде остыть и 
обсохнуть. 

Разгрузите посудомоечную машину 
Это нормально, что внутренняя часть посудомоечной машины влажная. 

Сначала уберите посуду из нижней корзины, а затем из верхней. Это позволит 
избежать капания воды из верхней корзины на посуду в нижней корзине. 

4 
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Очистка наружных поверхностей 

Дверцы и дверные уплотнители 

Чтобы удалить остатки пищи, регулярно очищайте уплотнитель двери мягкой влажной 
тканью. 
При загрузке посуды в посудомоечную машину остатки пищи и напитков могут 
оседать по бокам дверцы посудомоечной машины. Эти поверхности находятся за 
пределами отделения посудомоечной машины, и вода из разбрызгивателей до них 
не доходит. Удалите остатки перед закрытием дверцы. 

Панель управления  
Протирайте панель управления ТОЛЬКО мягкой влажной тканью. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
НЕ используйте распылительные чистящие средства, чтобы предотвратить 
попадание воды в дверной замок и электрические компоненты. 

Не используйте абразивные моющие средства или острые чистящие средства на 
внешних поверхностях. Некоторые бумажные полотенца также могут оставлять 
царапины или следы на поверхности. 

Чистые внутренние 
поверхности Система 
фильтрации 

Система фильтрации в нижней части отделения посудомоечной машины предотвращает 
образование крупных остатков во время цикла стирки. Этот остаток может привести к засорению 
фильтров. Регулярно проверяйте состояние фильтров и при необходимости промывайте их под 
проточной водой. Очистите фильтры следующим образом. 

 
ЗАМЕТКА: 

Рисунки приведены только в иллюстративных целях Системы фильтрации и 
разбрызгиватели могут различаться в отдельных моделях. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

А. Удерживая сетчатый фильтр, поверните его против часовой стрелки, чтобы открутить. Поднимите фильтр вверх 

и снимите его с 
посудомоечная машина. 

Б. Фильтр тонкой очистки можно снять с нижней части фильтра в сборе. Сетчатый фильтр можно 
отделить от основного фильтра, осторожно сжимая края и потягивая. 
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4 

В. Более крупные остатки можно промыть под проточной водой. Полностью очистите фильтр с помощью 

мягкого, 
Чистая щетка. 

Г. Установите фильтры в обратном порядке, установите фильтрующую вставку и поверните по часовой 
стрелке, как показано на рисунке 

стрелка. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Не перетягивайте фильтры. Аккуратно замените фильтры и установите их на место. Иначе 
Загрязняющие вещества могут попадать в системы посудомоечной машины и вызывать 
засорение. 

НИКОГДА не используйте посудомоечную машину без фильтра в сборе. Неправильная 
замена фильтра может снизить эффективность прибора и привести к повреждению посуды 
и столовых приборов. 

 

 

Разбрызгиватели 

Необходимо регулярно чистить разбрызгиватели, так как жесткие водные 
химикаты будут засорять форсунки и подшипники разбрызгивателя. 
Чтобы очистить разбрызгиватели, следуйте приведенным ниже инструкциям: 

 

А. Чтобы снять верхний разбрызгиватель, удерживайте гайку в центре неподвижно и 
поверните разбрызгиватель против часовой стрелки, чтобы снять его. 
Б. Чтобы снять нижний разбрызгиватель, вытяните его вверх. 
В. Вымойте руки в мыльной и теплой воде и используйте мягкую щетку для очистки форсунок. 
Замените их после тщательного ополаскивания. 

3 
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Очистите посудомоечную машину 
Защита от замерзания 
Зимой посудомоечная машина должна быть защищена от низких температур. После каждой 
стирки: 
А. Отключите посудомоечную машину от электропитания. 
Б. Выключите подачу воды и отсоедините наливной шланг от водяного клапана. 
В. Слейте воду из наливного шланга и водяного клапана. (Наберите воду в миску) 
Г. Подсоедините наливной шланг к водяному клапану. 

Д. Снимите фильтр и с помощью губки соберите воду со дна посудомоечной машины. 

После каждой стирки 

После каждой стирки закрывайте подачу воды в прибор и оставляйте дверцу слегка 
приоткрытой, чтобы влага и запахи не задерживались внутри. 

Отключите прибор от сети 
Отключите прибор от розетки перед чисткой и техническим обслуживанием. 

Не используйте растворители или абразивные моющие средства. 

Не используйте растворители или абразивные моющие средства для очистки 
внешних частей и резиновых уплотнителей посудомоечной машины. Используйте 
только тряпочки и теплую мыльную воду. 
Для удаления пятен с изнанки используйте тряпочку, смоченную в воде и небольшом 
количестве уксуса, или 
Моющее средство, предназначенное специально для посудомоечных машин. 

Если посудомоечная машина долго не используется 

Рекомендуется запустить программу стирки с пустой посудомоечной машиной, затем 
отключить прибор от электросети, закрыть подачу воды и оставить дверцу слегка 
приоткрытой. Это защищает прокладки и предотвращает образование неприятных 
запахов в приборе. 

Переместите прибор 

Если прибор необходимо переместить, постарайтесь удерживать его в вертикальном 
положении. Если он абсолютно неактивен, вы можете положить прибор на 
заднюю стенку. 
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 КОДЫ ОШИБОК И УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК  

В случае неисправности посудомоечная машина отображает коды ошибок, указывающие на проблему: 

КОД ОШИБКИ  
ОПИСАНИЕ НЕИСПРАВНОСТИ  ДЕЙСТВИЕ 

Быстрый свет 
мимолетное мерцание  

Более длительное 
время впуска. 

Краны не открываются, или 
забор воды ограничен, или 

давление воды слишком низкое. 

Быстрый и 
самоочищаю
щийся свет 
мигает 
мимолетно 

Не достигая 
необходимой 
температуры. 

 
Неисправность 

нагревательного элемента. 

Светильник ECO 
мимолетное мерцание  

Переполнение Некоторые элементы 
посудомоечной машины 

протекают. 

Свет ECO, 
1Hour и Rapid 
мигает 
мимолетно 

Сбой связи между 
основными сетями 
Печатная плата с 

дисплейной печатной 
платой. 

Обрыв цепи или обрыв проводки 
для связи. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

В случае переполнения закройте главный водяной клапан перед вызовом сервисного центра. 

Если в нижнем поддоне есть вода из-за перелива или небольшой утечки, слейте воду перед запуском 
посудомоечная машина. 
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Проблема Возможная причина Решение 

Посудомоечная машина 
не будет 

Посудомоечная машина 
не будет 

Дверца посудомоечной машины открыта — 
закройте дверцу. 

начало начало 

 Прибор не подключен к 

электросети 
Осторожно закройте дверцу, убедитесь, что она 
полностью закрыта 

 power Задержка старта  

 выбрана функция  

 Функция блокировки от 

детей включена 

(выбранные модели) 

Отключите блокировку от детей 

Посудомоечная 
машина подает 
звуковой сигнал в 
конце цикла стирки  

Он указывает на 

окончание 

программы стирки 

и издает звуковой сигнал 

 

Индикатор 
ополаскивателя 
горит 

На светодиодном дисплее 
отображаются 

"LSB" 

Добавьте ополаскиватель 

Цикл стирки 
занимает слишком 
много времени 

Посудомоечная машина 
кон- 

подключен к горячей 
воде 

Проверьте посудомоечную машину, убедитесь, 
что она правильно подключена к горячей воде 

 Продолжительность 

Программа стирки 

варьируется 

При обнаружении тяжелых загрязнений, 
автоматические и обычные программы, 
автоматически продлевают 
продолжительность цикла стирки  

 в зависимости от степени 
загрязнения 

 

 Посуда  

 Вариант дезинфекции 

был выбран 

Когда вы выберете вариант дезинфекции, 
время цикла стирки будет увеличено до 
достижения температуры дезинфекции 

Посуда недостаточно 
чистая  

Давление воды 
составляет 

временно низкий 

Используйте посудомоечную машину, когда 
давление нормальное 

 Температура входящей 

воды низкая 

Убедитесь, что посудомоечная машина 
подключена к горячей воде. Старайтесь не 
использовать посудомоечную машину, если 
горячая вода используется в других местах 
дома 

 Блюда расставлены Переставьте посуду в соответствии с 

 слишком близко друг к 
другу. Тем 

сооружения. Используйте подходящее количество 
моющего средства 

 моющее средство 
используется в... 

по жесткости воды и выбранной промывке 

 прямолинейно программа. Используйте новое/другое моющее средство 
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 Выбранная программа 
мытья не подходит по 
уровню загрязнения 
на посуде 

Выберите другую, более интенсивную/длительную 

стирку 
программа 

 Вращение 
разбрызгивателя 
блокируется 

Следите за тем, чтобы разбрызгиватель 
свободно вращался 

Проблема Возможная причина Решение 

Посудомоечная машина 
не запускается 

Посудомоечная машина 
не запускается 

Осторожно закройте дверцу, убедитесь, что 
она полностью закрыта  

Прибор не подключен к 
сети Выбрана функция 
Задержка старта 

Проверьте подключение к источнику питания 

Чтобы изменить настройку, обратитесь к 
разделу «Задержка старта» в инструкции по 
эксплуатации 

Функция блокировки от 

детей включена 

(выбранные модели) 

Деактивируйте функцию блокировки от детей, 
см. 

Раздел Child Lock в инструкции по эксплуатации. 

Посуда недостаточно 
сухая 

Дозатор моющих средств 

пусто 

Заполните дозатор ополаскивателя или 
увеличьте дозировку. 

Количество пений 

Неправильно 
размещенная посуда в 
посудомоечной машине 

Переставьте посуду в соответствии с 

резолюция. 

Выбранная программная 
доза не включает этап 
сушки 

Выберите программу стирки, которая включает в 
себя сушку 

Пятна и отложения на 
посуде 

Слишком жесткая вода В случае очень жесткой воды следует 
установить умягчитель воды 

Неправильно 
поставленная посуда в 
посудомоечную 
машину 

Переставьте посуду в соответствии с 
инструкцией. 

Был использован 
старый 
ополаскиватель 

Используйте новый ополаскиватель 

Дозатор ополаскивателя 
пуст 

Добавьте ополаскиватель в дозатор 

 Слишком много моющего 
средства 

Используйте меньше моющего средства, если 
вода мягкая 

Температура воды, 
подаваемой в 
посудомоечную 
машину, превышает 

Снизить температуру подачи воды 
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70°C 

Моющее средство не 
полностью вышло из 
дозатора 

Моющее средство 
может быть слишком 
старым 

Используйте новое/другое моющее средство 

Вращение 
разбрызгивателя 
блокируется 

Переставьте посуду, убедившись, что вращение 
разбрызгивателя не ограничено 

Дозатор моющего 
средства не закрывается 

Крышка дозатора 
моющего средства 
плохо функционирует 

Добавьте моющее средство и ополаскиватель в 
соответствии с инструкцией 

Вода из посудомоечной 
машины не сливалась 

Предыдущая программа 
не была завершена или 
прервана 

Информацию о том, как выбрать подходящую 
программу стирки, см. в инструкции по 
эксплуатации 

Проблема Возможная причина Решение 

Посудомоечная 
машина правильно 
сливает воду 

Засорился слив Проверьте воздушную ловушку. 

Сливной шланг загнут Убедитесь, что сливной шланг правильно 
подключен 

подключен к канализации 

Пена в посудомоечной 
машине 

Неправильное моющее 
средство 

был использован 

Убедитесь, что используемое моющее средство 
подходит для 

Посудомоечные машины 

Посудомоечная 
машина протекает 

Использование 
неподходящего моющего 
средства привело к 
образованию осадка 

Убедитесь, что используемое моющее средство 
подходит для посудомоечных машин 

Посудомоечная машина 
не выровнена 

Выровняйте посудомоечную машину 

Черные или серые 
прожилки на посуде 

Алюминиевая посуда 
терлась о тарелки. 

Переставьте посуду 

Внутренняя часть 
посудомоечной 
машины покрыта 
пятнами 

Кофейная и чайная гуща Используйте сертифицированное средство для удаления 
пятен 

Красноватое пятно Загрузите посуду и запустите программу 
полоскания , которая уменьшит образование 
пятен 

Шум Шум при открытии 
крышки дозатора 
моющего средства 
или работе насоса 
для слива воды 

Это нормально. 

Твердый предмет в 
системе посудомоечной 
машины. Когда объект 
опустится на дно, шум 
должен прекратиться 

Если шум не прекращается после полного 
цикла стирки, позвоните в сервисную службу. 
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Прибор не работает 

Наполнить водой 

Водопроводный кран 
перекрыт 

Убедитесь, что водопроводный кран открыт 

Дверной замок может не 
запираться  

Убедитесь, что дверца закрыта. 
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А. Разместите прибор 
Поместите прибор в нужное место. Спинка должна упираться в стену, а боковые 
стороны должны быть упираться в соседние шкафы или стены. Посудомоечная 
машина оснащена шлангами подачи воды и дренажа, которые могут быть 
размещены с правой или левой стороны для облегчения монтажа. 

Выровняйте прибор 
Когда вы устанавливаете прибор, вы можете использовать регулируемые ножки  
для выравнивания прибора. 

 

ЗАМЕТКА: 
Относится только к отдельно стоящей 
посудомоечной машине. Установите 
отдельно стоящий прибор 
Поместите прибор между шкафами 
Высота посудомоечной машины составляет 815 мм, что соответствует высоте шкафов 
на современных кухнях и позволяет размещать посудомоечную машину между 
шкафами. Регулировочные ножки позволяют установить правильную высоту и 
выровнять прибор. 

 

Монтаж посудомоечной 
машины 

1 
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Рекомендуемый вес передней панели: 
*Для приборов шириной 45 см с полностью закрытой панелью передней двери — ≤3,2-5 кг 
*Для приборов шириной 45 см с открытой передней панелью управления — ≤3,2-5 кг 

Рекомендуемый вес передней панели: 
*Для приборов шириной 60 см с полностью закрытой панелью передней двери — ≤3,2-7 кг 
*Для приборов шириной 60 см с открытой передней панелью управления — ≤3,2-6 кг 

 
Обратите внимание, что для приборов с раздвижной дверью рекомендуемый вес передней панели — 

≤3,2-10 кг 
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ПРИМЕЧАНИЕ: Из-за конструкции некоторой встроенной мебели вам может потребоваться обрезка базовой 

планки. 

max 720 mm 20 mm 
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Установите прибор под столешницу 
(Установите прибор под стойкой) В большинстве современных кухонь есть столешница, под 
которой расположены все электроприборы и шкафы. В этом случае снимите 
столешницу посудомоечной машины, открутив болты под задним краем столешницы (а). 

 

Заметка 
Когда вы снимаете столешницу, болты ДОЛЖНЫ быть прикручены под задний край 
столешница (b). 
Высота прибора уменьшена до 815 мм. Посудомоечная машина идеально помещается под 
столешницу kit-chen  
Встроенная установка (для встраиваемых моделей) 
Шаг 1. Выберите оптимальное место для посудомоечной машины 
Лучшее место для установки посудомоечной машины — рядом с водопроводным 
краном, дренажным входом и электрической розеткой. 
Для получения подробной информации см. рисунок, представляющий размеры шкафа и место 
посудомоечной машины 
установка. 
1. Зазор 5 мм между верхней частью посудомоечной машины и шкафом и дверцей 
Промойте шкаф промыть. 

 

 

 

 

 

Зазор между нижней 
стороной шкафа и полом 

Отверстие для прокладки 
электропроводки, 
подводящего и 
выпускного шлангов для 

воды 





* Доступно навыбранных моделях 
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Б. При установке посудомоечной машины в угловой шкаф оставьте место для открывания 
дверцы. 

 

 
 

*ЗАМЕТКА: 
В зависимости от расположения настенной электрической розетки может потребоваться 
вырезание отверстия в задней стенке шкафа. 
В зависимости от расположения настенной электрической розетки может потребоваться 
вырезание отверстия в задней стенке шкафа. 

Шаг 2. Размеры дверцы шкафа, установите дверцу шкафа 
Дверца шкафа должна быть установлена в соответствии с монтажным чертежом. 

Полувстраиваемая модель 
Ленты А и В должны быть разделены. Лента А на деревянной дверце и фетровая лента Б на 
дверце посудомоечной машины (см. рисунок А). Отрегулировав деревянную дверцу, закрепите ее на 
дверце посудомоечной машины с помощью винтов и болтов (см. рисунок В) 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Минимальное рассрояние 

Дверь 
посудомоечной 
машины 

Шкаф 
 

 

Скотч 

Скотч 
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* Доступно навыбранных моделях 

*Шаг 2. Размеры дверцы шкафа, установите дверцу шкафа 

Дверца шкафа должна быть установлена в соответствии с монтажным чертежом. 
Установите крючок на декоративную деревянную панель (см. рисунок 4A) и поместите крючок в 
гнездо на дверце посудомоечной машины (см. рисунок 4B). Когда панель будет выровнена, нажмите 
на нее сверху, чтобы пластиковые крючки защелкнулись. 

 
 
 



* Доступно навыбранных моделях 
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*Встроенная модель 

Установите крючок на декоративную деревянную панель и поместите крючок в гнездо на 
дверце посудомоечной машины (см. рисунок А). Отрегулировав деревянную дверцу, закрепите ее на 
дверце посудомоечной машины с помощью винтов и болтов (см. рисунок В). 

 
 

*Шаг 3. Отрегулируйте натяжение пружины двери 

А. Натяжение пружины дверцы посудомоечной машины установлено на заводе. После 
установки декоративной деревянной панели отрегулируйте натяжение пружины двери. 
Поверните регулировочный болт, чтобы ослабить или натянуть стальной трос. 
Б. Натяжение дверной пружины оптимально, когда дверь находится горизонтально после открытия, но 

его можно легко 
приподнимается пальцем. 
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Шаг 4. Этапы установки посудомоечной машины 

Для получения информации о других шагах по установке см. чертежи инструкции по установке 
А. Поместите полосу для конденсации под столешницу шкафа. Убедитесь, что конденсационная полоса 
заподлицо с краем столешницы. (Шаг 2). 
Б. Подсоедините шланг подачи воды к крану холодной воды. 
В. Подсоедините шланг для слива воды. 
Г. Подсоедините шнур питания. 
Д. Поставьте посудомоечную машину на место. (Шаг 4) 
Е. Выровняйте посудомоечную машину. Задние ножки можно отрегулировать с передней части 
посудомоечной машины, повернув с помощью гаечного ключа винт с шестигранной головкой 
в центре основания посудомоечной машины. Чтобы отрегулировать передние ножки, 
используйте отвертку с плоской головкой и поворачивайте передние ножки до тех пор, пока 
посудомоечная машина не станет ровной. 
Ж.Прикрепите дверцу мебели к дверце посудомоечной машины. 
З. Отрегулируйте натяжение дверных пружин с помощью шестигранного ключа. Затяните 
пружину влево. Невыполнение регулировки может привести к повреждению посудомоечной 
машины. 
И. Посудомоечную машину необходимо закрепить. Сделать это можно двумя способами: 
А. Столешница из МДФ: вставьте монтажный крючок в отверстие на боковой панели и закрепите его на столешнице 
с помощью винтов. 
Б. Столешница из мрамора или гранита: Прикрепите боковую сторону с помощью шурупа. 

 
 

 

 
 
 
 
 

 

* В некоторых моделях посудомоечных машин есть прокладки, которые необходимо установить вокруг прибора 

(опционально). 
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Шаг 5. Выровняйте посудомоечную машину 

Для правильной работы посудомоечная машина должна быть правильно выровнена. 
Поместите спиртовой уровень на дверцу, а корзина направляет внутрь посудомоечной 
машины, чтобы убедиться, что устройство находится в горизонтальном положении. 
Выровняйте посудомоечную машину, отрегулировав три 
выравнивающие ножки отдельно. Будьте осторожны, чтобы не 
опрокинуть посудомоечную машину при выравнивании. 

 

ЗАМЕТКА: 
Диапазон регулировки высоты ножек составляет 50 мм. 

Проверьте уровень 
спереди сзади  

Проверьте 
уровень между 
боковинами 
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Высота [мм] [В] 815 мм 

Ширина [мм] [Ш] 598 мм 

Глубина [мм] [D1] 550 мм (при закрытых дверцах) 

Глубина [мм] [D2] 1150 мм (при 90 открытых дверях) 
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